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Einleitung
Vielen Dank für den Kauf der ultimativen 
Kombination aus Tastatur und Maus 
für PlayStation2, Linux-Anwendungen 
und Windows PC. Dieses Set ist die 
perfekte Ausrüstung für anspruchsvolle 
Strategiespiele oder Simulationen.

Inbetriebnahme
Maus/Tastatur:
 1. Fahren Sie Ihren PC herunter bzw.  
     schalten Sie Ihre Spielekonsole aus.    
 2. Schließen Sie die Maus/Tastatur an   
     einen freien USB-Port Ihres PCs oder   
     Ihrer Spielekonsole an.
 3. Die Maus/Tastatur ist nun betriebs-
     bereit.

Sicherheitshinweise
 • Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu   
   warten oder zu reparieren. Überlassen    
   Sie jegliche Wartungsarbeiten dem 
   zuständigen Fachpersonal.
 • Nehmen Sie keine Veränderungen am  
    Gerät vor. Dadurch verlieren Sie jegliche  
   Garantieansprüche.
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 • Verwenden Sie das Gerät nicht in der 
    Nähe von Wasser (z.B. Waschbecken,  
    Badewannen oder Schwimmbecken), und 
    halten sie es von Feuchtigkeit, tropfenden 
    oder spritzenden Flüssigkeiten sowie 
    Regen fern.

Garantie
Für dieses Produkt gewähren wir Ihnen eine 
Garantie von zwei Jahren ab Kaufdatum auf 
Verarbeitung und alle eingebauten Teile.

Falls Sie Hilfe benötigen...
Bei technischen Problemen wenden Sie 
sich bitte an unseren technischen Support. 
Die Hotline-Nummer finden Sie auf der 
Rückseite dieser Bedienungsanleitung.
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Introduction
Thank you for purchasing the ultimate 
combination of keyboard and mouse for 
Playstation 2, Linux applications and 
Windows. This set is perfectly suitable for 
strategy games and simulations.

Setting up
Mouse/keyboard:
 1. Switch off your computer/PlayStation2.  
 2. Connect the USB socket of your 
     mouse/keyboard to the appropriate 
     USB socket of your computer or 
     PlayStation2.  
 3. The mouse/keyboard is ready for use.

Important Safety Information
 • Do not attempt to service or repair 
   the device yourself. Refer all servicing to   
   qualified service personnel.
 • Do not attempt to modify the device in 
   any way. Doing so could invalidate your 
   warranty.
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 • Do not use this apparatus near water   
   (for example, sinks, baths, pools) or 
   expose it to rain, moisture, or dripping or  
   splashing liquids.

Warranty
This product is warranted for the period of 
two years parts and labor from the original 
date of purchase against defective materials 
and workmanship

In case you need help...
In case of technical problems don’t hesitate 
to contact our technical support. Please find 
the hotline number on the back page of this 
manual.
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Introduction
Merci d’avoir choise cette combinaison 
parfaite de clavier et souris pour 
PlayStation2, applications Linux et tout 
ordinateur fonctionnant sous Windows! 
Cette unité est idéal pour des jeux 
stratégiques exigeants ou des simulations ! 

Raccordement
Souris/Clavier:
 1. Éteignez votre ordinateur/console de 
     jeu.
 2. Reliez la fiche USB au port   
     correspondant de votre ordinateur/
     console de jeu. 
 3. L’installation est terminée.

Instructions de sécurité 
 • Ne tenez pas d’effectuer vous-même 
   l’entretien du dispositif ni de le réparer. 
   Pour les opérations d’entretien, adressez-
   vous à du personnel qualifié.
 • N’essayez jamais d’apporter une 
   quelconque modification au dispositif.   
   Cela 
    pourrait annuler votre garantie.
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 • Évitez d’utiliser l’appareil à proximité de  
  l’eau (évier, baignoire ou piscine par 
   ex.) ou de l’exposer aux intempéries, à 
   l’humidité, ou à des écoulements ou des 
   projections de liquides.

Garantie
Ce produit est garanti pour une période de 
deux ans pour les pièces et la main-d’œuvre, 
a partir de la date d’achat, contre une 
fabrication et des matériaux défectueux.

Si vous avez besoin d’aide..
En cas de problèmes techniques, n’hésitez 
pas de contacter notre support technique. 
Le numéro de téléphone est indiqué au 
revers de ce manuel.
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Introducción
Gracias por comprar la más perfecta 
combinación de teclado y ratón para 
PlayStation2, aplicaciones Linux o PC 
Windows! Esta combinación es ideal 
para exigentes juegos de estrategía o 
simulaciones!

Conexión
Ratón/Teclado:
 1. Desconecte su ordenador/consola de  
     juego. 
 2. Conecte el cable del ratón/teclado 
     al puerto correspondiente USB de su 
     ordenador o consola de juego.  
 3. Hora Vd. puede utilizar el ratón/teclado.

Información de seguridad
 • No intente reparar el dispositivo usted  
   mismo. Remita todas las reparaciones al 
   personal de servicio cualificado.
 • No intente modificar el dispositivo de   
   ninguna manera. Si lo hace, la garantía 
   perdería validez.
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 • No utilice este aparato en lugares 
   cercanos a agua (por ejemplo, 
   fregadores, bañeras, piscinas, etc.) ni lo 
   exponga a lluvia, humedad ni líquidos que 
   pueden gotear o salpicar.

Garantía
Este producto está garantizado durante un 
periodo de dos años a partir de la fecha de 
compra contra materiales defectuosos o de 
fabricación.

Si necesita ayuda....
En caso de problemas tecnicas, no vacile 
en contactar nuestro soporte tecnico. El 
número de teléfono està indicado en el 
dorso de este manual.
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Introduzione
Vi ringraziamo per aver scelto l’innovativo 
connubio di mouse e tastiera per la 
PlayStation 2, per gli applicativi Linux o per 
il PC con sistema operativo Windows! Ideale 
per giochi strategici che richiedono grande 
impegno o per simulazioni!

Collegamento
Mouse/Tastiera:
 1. Spegnere il computer/la consola de  
     video giocco. 
 2. Connettere il mouse/tastiera al  
     collegamento USB del computer o della 
     consola.  
 3. Accendere il computer/la consola.

Importanti informazioni in materia di 
sicurezza
 • Non cercare di eseguire la manutenzione  
    o effettuare riparazioni al dispositivo. 
    Affidare tutte le operazioni di riparazione 
    a personale qualificato.
 • Non cercare in alcun modo di modificare 
    il dispositivo. In caso contrario, la 
    garanzia potrebbe perdere di validità. 
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 • No utilizzare l’apparecchio vicino all’acqua 
   (ad esempio, lavandini o vasche), né 
   esporlo a pioggia, umidità, gocce o 
   spruzzi.

Garanzia
Questo prodotto è coperto da garanzia 
contro i difetti di materiali e di lavorazione 
per un periodo di due anni dalla data 
originale di acquisto sui pezzi di ricambio e il 
lavoro.

In caso di problemi...
Nel caso in cui dovessero verificarsi ulteriori 
problemi tecnici, Vi preghiamo di contattare 
il nostro customer-care il cui numero 
telefonico si trova sul retro di questo 
manuale d’istruzioni.
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